PATVIRTINTA
Valstybinio mokslinių tyrimų instituto
Gamtos tyrimų centro direktoriaus 
	     2026 m. liepos 13 d. įsakymu Nr. V-99
	    su pakeitimais 
	         2026 m. liepos 24 d. įsakymu Nr. V-104



VALSTYBINIO MOKSLINIŲ TYRIMŲ INSTITUTO GAMTOS TYRIMŲ CENTRO AUTORINIŲ SUTARČIŲ SUDARYMO TVARKOS APRAŠAS

I SKYRIUS
BENDROSIOS NUOSTATOS

1. Valstybinio mokslinių tyrimų instituto Gamtos tyrimų centro (toliau – Centras) autorinių sutarčių sudarymo tvarkos aprašas (toliau – Aprašas) nustato autorinių sutarčių sudarymo, autorių turtinių teisių į kūrinius įgijimo, kūrinių priėmimo ir autorinio atlyginimo mokėjimo tvarką.
2. Šis Aprašas taikomas tais atvejais, kai Centras įsigyja autorių sukurtus kūrinius arba autorių turtines teises į juos.
3. Aprašas netaikomas:
3.1. kūriniams, sukurtiems Centro darbuotojų vykdant darbo funkcijas ar tarnybines pareigas;
3.2. mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros paslaugų pirkimams;
3.3. kitoms paslaugoms, kurios nėra autorių teisių objektai.
4. Autorinės sutartys sudaromos vadovaujantis Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymu, Lietuvos Respublikos darbo kodeksu, Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (kai taikoma) ir kitais teisės aktais.


II SKYRIUS
AUTORINĖS SUTARTIES SUDARYMO PAGRINDAI, INICIJAVIMAS IR PARAIŠKOS VERTINIMAS

5. Autorinė sutartis gali būti sudaroma tik tuo atveju, kai numatomas rezultatas atitinka Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme nustatytus kūrinio požymius.
6. Jeigu kūrinį sukuria Centro darbuotojas, vykdydamas darbo funkcijas, tarnybines pareigas arba kitus teisėtus darbdavio pavedimus, autorinė sutartis nesudaroma.
7. Sprendžiant dėl autorinės sutarties sudarymo įvertinama ar:
7.1. rezultatas laikytinas autorių teisių objektu; 
7.2. kūrinys nėra darbuotojo darbo funkcijų rezultatas; 
7.3. taikytinos Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatos; 
7.4. Centrui būtina įgyti autorių turtines teises.
8. Autorinės sutarties sudarymą inicijuoja Centro darbuotojas, pateikdamas direktoriui paraišką (1 priedas), kuri registruojama Vidaus administravimo ir viešosios komunikacijos skyriuje.
9. Paraiškoje turi būti nurodyta:
9.1. numatomas kūrinys;
9.2. kūrinio paskirtis;
9.3. pagrindimas, kodėl rezultatas laikytinas autorių teisių objektu;
9.4. argumentai, kodėl kūrinys negali būti sukurtas vykdant darbo funkcijas (jeigu aktualu);
9.5. siūlomi kvalifikaciniai reikalavimai autoriui;
9.6. planuojama pirkimo vertė;
9.7. finansavimo šaltinis.
10. Planuojama autorinės sutarties vertė nustatoma įvertinus kūrinio pobūdį, kūrybinio darbo apimtį, autoriaus kvalifikaciją, perduodamų turtinių teisių apimtį, kūrinio sukūrimo terminą, analogiškų paslaugų rinkos kainą, kitus reikšmingus kriterijus, įvykdžius viešųjų pirkimų procedūras.
11. Užregistruota paraiška perduodama Centro direktoriaus įsakymu sudarytai Komisijai, kuri, užpildydama paraiškos (1 priedas) atitinkamą dalį, pateikia motyvuotą išvadą dėl autorinės sutarties sudarymo galimybės ir įvertina paraiškoje nurodytą informaciją šiais aspektais:
11.1. ar numatomas rezultatas atitinka Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme nustatytus kūrinio požymius;
11.2. ar numatomas kūrinys nėra sukuriamas vykdant Centro darbuotojo darbo funkcijas ar tarnybines pareigas;
11.3. ar autorinės sutarties sudarymas neprieštarauja galiojantiems teisės aktams;
11.4. ar autorinių paslaugų ar autorių turtinių teisių įsigijimui taikomos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatos.



III SKYRIUS
AUTORINĖS SUTARTIES SUDARYMAS, KŪRINIO PRIĖMIMAS IR ATLYGINIMO MOKĖJIMAS

13. Jeigu autorinės sutarties sudarymui taikomas Viešųjų pirkimų įstatymas, pirkimo procedūros vykdomos teisės aktų nustatyta tvarka. Pirkimo procedūras organizuoja Viešųjų pirkimų skyrius ir (arba) specializuotos viešųjų pirkimų komisijos, kurios sudaromos tam tikro tipo kūrinių sukūrimo paslaugomis ir (ar) turtinių teisių perdavimo, suteikimo pirkimams.
14. Pasibaigus pirkimo procedūroms arba tais atvejais, kai Viešųjų pirkimų įstatymas netaikomas, sudaroma autorinė sutartis.
15. Autorinė sutartis su autoriumi sudaroma pagal šio Aprašo 2 priede nustatytą autorinės sutarties formą, o kai sutartis sudaroma su užsienio autoriumi arba kitu atveju, kai būtina sutartį sudaryti lietuvių ir anglų kalbomis, – pagal šio Aprašo 2¹ priede nustatytą dvikalbę autorinės sutarties formą. Autorinė sutartis sudaroma dviem egzemplioriais ir prieš pasirašant vizuojama pirkimo iniciatoriaus, padalinio vadovo, Viešųjų pirkimų skyriaus (jeigu taikoma), Finansų skyriaus ir teisininko (jeigu reikia teisinio vertinimo). Pasirašytos sutartys kartu su paraiška registruojamos autorinių sutarčių registre Vidaus administravimo ir viešosios komunikacijos skyriuje.
16. Autorius kūrinį pateikia Centre autorinėje sutartyje nustatyta tvarka ir terminais.
17. Komisija įvertina, ar kūrinys atitinka autorinės sutarties sąlygas.
18. Nustačiusi trūkumus, Komisija pateikia autoriui motyvuotas pastabas ir terminą jiems pašalinti.
19. Komisijai pripažinus, kad kūrinys atitinka sutarties sąlygas, pasirašomas kūrinio perdavimo–priėmimo aktas (3 priedas), kuris pridedamas prie pasirašytos autorinės sutarties.
20. Autorinis atlyginimas išmokamas pasirašius perdavimo–priėmimo aktą ir gavus kitus mokėjimui reikalingus dokumentus autorinėje sutartyje nustatyta tvarka. 
21. Vidaus administravimo ir viešosios komunikacijos skyrius parengia įsakymą dėl autorinio atlyginimo išmokėjimo.

IV SKYRIUS
BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

22. Kūrinių originalai, jų elektroninės versijos ir su autorinių sutarčių vykdymu susiję dokumentai saugomi Centro dokumentų valdymo tvarka ir kitų teisės aktų nustatytais terminais.
23. Komisijos nariai, kuriems kyla interesų konfliktas dėl vertinamo kūrinio ar autoriaus, privalo nusišalinti nuo jo vertinimo.
24. Autorinėje sutartyje privalo būti aiškiai nustatytos Centrui perduodamos autoriaus turtinės teisės, jų apimtis, galiojimo terminas ir naudojimo būdai.
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Valstybinio mokslinių tyrimų instituto Gamtos tyrimų centro
                                                     Autorinių sutarčių sudarymo tvarkos aprašo
                                                                                1 priedas

PARAIŠKA SUDARYTI AUTORINĘ SUTARTĮ
Data

I. INFORMACIJA APIE PLANUOJAMĄ KŪRINĮ

	Kūrinio pavadinimas
	

	Kūrinio tipas (pagal ATGTĮ)
	

	Kūrinio forma (rašytinė, išreikšta materialaus daikto pavidalu, žodinė, kita)
	

	Veikla, kuriai kuriamas kūrinys
	

	Trumpas kūrinio aprašymas
	

	Numatomas panaudojimas
	☐ Vidaus reikmėms   ☐ Viešinimui   ☐ Kita

	Perduodamos visos autoriaus turtinės teisės
	☐ Taip   ☐ Ne


Jeigu ne – nurodyti perduodamų teisių apimtį:

II. AUTORIAUS KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI

Aprašykite autoriui keliamus kvalifikacijos reikalavimus

III. PLANUOJAMOS IŠLAIDOS

	Planuojama autorinio atlyginimo suma, Eur
	

	Planuojama pirkimo vertė, Eur
	

	Finansavimo šaltinis
	



IV. TERMINAI

	Planuojama sutarties sudarymo data
	

	Kūrinio pateikimo terminas
	



V. PAGRINDIMAS

Pagrįskite, kodėl numatomas rezultatas laikytinas autorių teisių objektu, kodėl būtina sudaryti autorinę sutartį ir, jeigu aktualu, kodėl kūrinys negali būti sukurtas vykdant darbo funkcijas.


VI. INICIATORIUS

	Vardas, pavardė
	

	Pareigos
	

	Padalinys
	

	Parašas
	



VII. PADALINIO VADOVO SUDERINIMAS

	Vardas, pavardė
	

	Pareigos
	

	Parašas
	



VIII. KOMISIJOS IŠVADA

	Vertinimo kriterijus
	Taip
	Ne
	Pastabos

	Numatomas rezultatas atitinka kūrinio požymius pagal LR ATGTĮ
	☐
	☐
	

	Kūrinys nėra darbuotojo darbo funkcijų rezultatas
	☐
	☐
	

	Autorinės sutarties sudarymas neprieštarauja teisės aktams
	☐
	☐
	

	Taikomos Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatos
	☐
	☐
	



Jeigu taikomas LR VPĮ, rekomenduojamas pirkimo būdas:
Komisijos išvada:
☐ Rekomenduojama sudaryti autorinę sutartį.
☐ Nerekomenduojama sudaryti autorinės sutarties.
Motyvai:
Aprašykite sprendimo motyvus

Komisijos pirmininkas 
Parašas 
Data 




Valstybinio mokslinių tyrimų instituto Gamtos tyrimų centro
Autorinių sutarčių sudarymo tvarkos aprašo
2 priedas
Autorinė sutartis Nr. 	
202	m	d.
Vilnius
Valstybinis mokslinių tyrimų institutas Gamtos tyrimų centras, toliau vadinamas Užsakovu, atstovaujamas direktoriaus.............................., veikiančio pagal Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2024 m. spalio 30 d. nutarimu Nr. 915 patvirtintus įstatus, ir 					
							
(vardas,	pavardė),	asmens	kodas		gyvenantis(i)

toliau vadinamas(a) Autoriumi, toliau kiekvienas atskirai vadinamas Šalimi, o abu kartu – Šalys, remdamiesi Lietuvos Respublikos autorinių teisių ir gretutinių teisių įstatymu bei Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, sudarė šią autorinę sutartį (toliau – Sutartis):

1. Sutarties objektas
1.1. Autorius įsipareigoja 
1.1.1. Remdamasis savo kūrybiniais gebėjimais sutartyje nustatytomis sąlygomis, tvarka ir terminais sukurti kūrinį 	
	 (nurodyti kūrinio pavadinimą)(toliau – Kūrinys) ir perduoti Kūrinį bei visas autoriaus turtines teises (jeigu perduodamos ne visas turtinės autoriaus teisės, nurodyti konkrečias perduotinas turtines autoriaus teises) Užsakovui neribotoje teritorijoje neribotam laikui, o Užsakovas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka sumokėti už jį bei už perduotas visas autoriaus turtines teises į jį.

1.2. Autoriniam kūriniui keliami reikalavimai ir sąlygos:
1.2.1.		
1.2.2.		
1.2.3.		

1.3. Autorinio kūrinio apimtis:
1.3.1.		

2. Autoriaus įsipareigojimai ir teisės
2.1. Autorius įsipareigoja sukurti 1.1 papunktyje nurodytą kūrinį, kuris atitiks Sutarties 1.2–1.3 papunkčiuose nurodytus reikalavimus, sąlygas ir apimtį iki 202_m. 	mėn.	d.
2.2. Autorius įsipareigoja pasirašytą Kūrinio originalą įteikti Užsakovui atspausdintą popieriuje
(nurodyti egzempliorių skaičių) ir išsaugotą skaitmeninėje laikmenoje (nurodyti egzempliorių skaičių).
2.3. Autorius įsipareigoja pagal Sutartį sukurti Kūrinį ir besąlygiškai perduoti Užsakovui visas Lietuvos Respublikos autorinių teisių ir gretutinių teisių įstatyme 15 str. 1 p. nurodytas autorių turtines teises į Kūrinį. Autorių turtinės teisės į Kūrinį pereina po Užsakovui priėmimo–perdavimo akto pasirašymo, neribojant galiojimo teritorijos ir laiko.
2.4. Autorius įsipareigoja nedelsdamas raštu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Autoriui perduoti Kūrinį Užsakovui Sutartyje nustatytais terminais.
2.5. Autorius įsipareigoja, Užsakovui raštu paprašius, grąžinti visus iš Užsakovo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus.
2.6 Autorius įsipareigoja savo sąskaita pašalinti Kūrinio trūkumus.
2.7. Autorius garantuoja, kad jo sukurtas Kūrinys ar jo atskiros dalys nepažeidžia ir nepažeis jokių tretiesiems asmenims priklausančių teisių. Autorius įsipareigoja visiškai kompensuoti Užsakovui dėl trečiųjų asmenų pareikštų pretenzijų, susijusių su Kūrinių ir teisių į jį pažeidimų padarytą žalą.
2.8. Autorius neturi teisės savarankiškai, be Užsakovo raštiško sutikimo, naudoti ar disponuoti Kūriniu, už kurį Užsakovas sumokėjo pagal Sutartį, ar leisti naudotis originaliu ar perdirbtu Kūriniu ar jo dalimis tretiesiems asmenims.
2.9. Autorius turi teisę gauti Sutartyje nurodytą autorini atlyginimą, jeigu jis tinkamai įvykdo Sutartį.
2. l 0. Autorius turi ir kitas teises bei pareigas, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

3. Užsakovo įsipareigojimai ir teisės
3.1. Užsakovas įsipareigoja suteikti pasiūlymus, pastabas ir rekomendacijas del Kūrinio rengimo turinio ir apimties.
3.2. Užsakovas įsipareigoja priimti Autoriaus sukurtą Kūrinį, kuris atitinka 1.2 ir 1.3 papunkčiuose išvardytus reikalavimus ir autoriaus turtines teises į sukurtą Kūrinį, pasirašant perdavimo–priėmimo aktą.
3.3. Užsakovas įsipareigoja Šalims pasirašius perdavimo–priėmimo aktą, sumokėti Autoriui autorinį atlyginimą Sutartyje numatyta tvarka ir terminais.
3.4. Be Autoriaus sutikimo ir nemokant autorinio atlyginimo Užsakovas turi teisę Kūrinį naudoti mokymo, mokslo informacijos tikslais, atgaminti Kūrinį bet kokia forma ir būdu, jį išleisti, versti, adaptuoti ar kitaip perdirbti, platinti Kūrinio originalą ar jo kopijas parduodant, nuomojant, teikiant panaudai ar kitaip perduodant nuosavybėn arba valdyti, taip pat importuojant, eksportuojant, viešai rodyti Kūrinio originalą ar jo kopijas, viešai atlikti Kūrinį bet kokiais būdais ir priemonėmis, transliuoti, retransliuoti ir kitaip viešai skelbti Kūrinį, įskaitant jo parodymą viešai prieinamais kompiuterių tinklais (internete).
3.5. Užsakovas turi ir kitas teises bei pareigas, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

4. Atlyginimas ir atsiskaitymo tvarka
4.1. Užsakovas už Kūrinį, atitinkantį Sutarties sąlygas, įsipareigoja ne vėliau kaip per 60 darbo dienų po:
a) perdavimo–priėmimo akto, kuris yra neatskiriamas šios Sutarties dalis, pasirašymo dienos;
b) PVM sąskaitos faktūros ar kito mokėjimo dokumento gavimo dienos (jeigu taikoma)

sumokėti Autoriui 	 Eur 	 autorinį atlyginimą.
4.2. Nuo Sutarties 4.1 papunktyje nurodytos Sutarties kainos ar jos dalies, Užsakovas, vadovaudamasis Lietuvos Respublikos valstybinio socialinio draudimo įstatymo nuostatomis ir Sutarties 4.1 papunkčiu, prieš pervesdamas pinigus Autoriui, pirmiausia išskaičiuoja privalomus mokesčius.
4.3. Užsakovas įsipareigoja per _ darbo dienų nuo autorinės sutarties pasirašymo sumokėti Autoriui

Eur ------- ---------------dydžio avansą (jeigu netaikoma, išbraukti).

4.4. Sutarties kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotos kainos nustatymas. Kaina dėl kainų lygio pasikeitimo ar mokesčių pasikeitimo nebus perskaičiuojama.
4.5. Užsakovas už Kūrinį Autoriui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Sutarties rekvizituose nurodytą Autoriaus banko sąskaitą. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Autoriaus nurodytą sąskaitą.
4.6. Kūrinys bei turtinės teisės priimamos Šalims pasirašius perdavimo–priėmimo aktą 2 (dviem) vienodos teisinės galios egzemplioriais, po vieną kiekvienai iš Šalių.
4.7. Užsakovas, gavęs Kūrinį bei priėmimo–perdavimo aktą, per 10 (dešimt) darbo dienų pasirašo priėmimo–
perdavimo aktą arba raštu pateikia Autoriui pretenziją dėl Kūrinio trūkumų pašalinimo.
4.8. Autorius privalo per dešimt 10 (dešimt) darbo dienų nuo pretenzijos gavimo momento ištaisyti Kūrinio trūkumus ir teikti Kūrinį pakartotinam vertinimui.
4.9. Užsakovas perdavimo–priėmimo aktą pasirašo tik tuomet, kai pašalinami Kūrinio trūkumai.

5. Šalių atsakomybė
5.1. Šalis, nesilaikanti Sutarties sąlygų, nevykdanti, netinkamai vykdanti arba trukdanti kitai Šaliai vykdyti savo įsipareigojimus arba įgyvendinti savo teises pagal Sutartį, privalo visiškai atlyginti kitai Šaliai dėl to patirtus nuostolius.
5.2. Sutarties Šalis, uždelsusi laiku pagal Sutartį įvykdyti savo įsipareigojimus, už kiekvieną uždelstą dieną moka, kitos Šalies reikalavimu, 0,02 (dviejų šimtųjų) proc. dydžio delspinigius nuo neįvykdytų įsipareigojimų vertės.
5.3. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą, jei jį įrodo, kad šių įsipareigojimų nebuvo galima įvykdyti dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, kurių Sutarties sudarymo metu Šalis negalėjo numatyti ir kurių ji negalėjo išvengti. Nustatant force majeure aplinkybes taikomos Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840, nuostatos. Atsiradus tokioms aplinkybėms, prašantį atleisti nuo atsakomybės Šalis privalo pranešti apie tai kitai Sutarties Šaliai per 10 (dešimt) dienų.
5.4. Autorius užtikrina, kad jo Kūrinys nepažeidžia trečiųjų asmenų teisių. Už pažeidimą (pagal kylančios atsakomybės rūšį) atsako Autorius, nežiūrint į tai, kad pretenzija ar reikalavimai bus pateikti Užsakovui.
5.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
5.6. Užsakovas delspinigius išskaičiuoja iš Autoriui mokėtinų sumų arba pasinaudoja kitais Lietuvos 
Respublikos teisės aktuose numatytais būdais ir apie tai raštu informuoja Autorių.

6. Sutarties galiojimas, keitimas ir nutraukimas
6.1. Sutartis įsigalioja, kai ją pasirašo Užsakovas ir Autorius, ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 36 (trisdešimt šešis) mėnesius nuo jos įsigaliojimo dienos. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 3 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai.
6.2. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus
ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako 
ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, sprendimo teisę turi Užsakovas. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo ir teisės aktų nustatyta tvarka gavus Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimą (jei reikalinga) keisti Sutarties sąlygas, šie keitimai įforminami papildomu susitarimu raštu.
6.3. Visi Sutarties pakeitimai ir papildymai įforminami Šalių susitarimu ir galioja tik tuomet, jei jie sudaryti raštu ir juos pasirašė abi Šalys. Galiojantys Sutarties pakeitimai ir papildymai yra neatsiejama šios Sutarties dalis.
6.4. Sutartis gali būti nutraukta Salių susitarimu raštu.
6.5. Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipiant į teismą, nepriklausomai nuo priežasčių, nutraukti
sutartį įspėjęs apie tai Autorių ne vėliau kaip prieš   (	) (nurodyti skaičių) kalendorinių dienų.
6.6. Autorius turi teisę vienašališkai, nesikreipiant į teismą, nutraukti Sutartį tik tuo atveju, jeigu Užsakovas
pažeidžia Sutartį ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas, įspėjęs Užsakovą ne vėliau kaip prieš 		_
(	) (nurodyti skaičių) kalendorinių dienų.
6.7. Jei Sutartis nutraukiama Užsakovo iniciatyva dėl Autoriaus kaltės, Užsakovo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Autoriui mokėtinų sumų. Sutartį nutraukus dėl Autoriaus kaltės, be jam
priklausančio atlyginimo už Kūrinį, Autorius neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.
6.8. Nutraukiant Sutartį parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Autoriaus skolą Užsakovui ir Užsakovo skolą Autoriui.
6.9. Nutraukus Sutartį, avansas grąžinamas (jeigu jis buvo Autoriui sumokėtas pagal Sutarties sąlygas) Užsakovui, išskaičiuojant iš jo pagal Sutarties 6.8 papunktį Šalių parengtą ataskaitą Autoriui priklausantį užmokestį už faktiškai iki Sutarties nutraukimo Užsakovui suteiktas paslaugas (atėmus delspinigius (jeigu jie turi būti taikomi)).
6.10. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios turi likti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

7. Nenugalima jėga (Force majeure)
7.1. Šalis atleidžiama nuo civilinės atsakomybės, jei ji įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, kurių negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Šalys nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės supranta taip, kaip jas reglamentuoja Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnis ir Lietuvos Respublikos Vyriausybes 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintos ,,Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklės“. Šalis, kuri negali vykdyti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį dėl šiame punkte paminėtų aplinkybių, privalo apie tai pranešti kitai Šaliai per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo. Jeigu aplinkybė, dėl kurios neįmanoma Sutarties įvykdyti, laikina, tai Šalis atleidžiama nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas atsižvelgiant į tos aplinkybes įtaką Sutarties įvykdymui. Pasibaigus nenugalimos jėgos aplinkybių veikimui, neįvykdžiusi savo sutartinių įsipareigojimų Šalis privalo esant pirmai galimybei pradėti juos vykdyti.
7.2. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį, bet kuri iš Šalių turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, apie tai įspėjusi kitą Šalį prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų.

8. Kitos sąlygos
8.1. Nei viena iš Sutarties Šalių neturi teisės perleisti savo teisių ir pareigų pagal šią Sutartį tretiesiems asmenims be raštiško kitos Šalies sutikimo, išskyrus Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatytus atvejus.
8.2. Visas išlaidas, susijusias su Kūrinio sukūrimu, apmoka pats Autorius.
8.3. Visi ginčai, kilę dėl Sutarties ar su ja susiję, sprendžiami tarpusavio derybomis, o nepavykus susitarti – teisme. Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka pagal Užsakovo buveinės vietą. Sutartyje neaptartoms aplinkybėms taikomas Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymas, Lietuvos Respublikos civilinis kodeksas ir kiti Lietuvos Respublikos teisės aktai, reguliuojantys Sutartyje numatytus santykius. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
8.4. Šalys įsipareigoja laikyti paslaptyje Sutarties turinį ir visą informaciją, kurią gavo iki Sutarties sudarymo ar ją vykdydamos, jos neskelbti ir neatskleisti tretiesiems asmenims be kitos Šalies sutikimo, išskyrus įstatymų numatytais atvejais, kai ši informacija yra vieša pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus arba su ja turi teisę susipažinti valstybės įgaliotos institucijos ar pareigūnai, taip pat institucijos, kontroliuojančios projekto (jeigu Sutartis sudaryta įgyvendinant projektą) įgyvendinimą. Konfidencialumo sąlyga galioja Sutarties vykdymo metu ir 1 (vienus) metus po Sutarties galiojimo pabaigos.
8.5. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, Šalių vienos kitai siunčiami pranešimai turi būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu, faksu arba įteikiami asmeniškai Sutartyje nurodytais adresais.
8.6. Pasikeitus Šalių juridiniams adresams ar rekvizitams, Šalys privalo nedelsiant apie tai informuoti viena kitą raštu. Šalis, neįvykdžiusi šio įsipareigojimo, negali reikšti pretenzijų, kad negavo pranešimų, arba dėl naujų kitos Šalies rekvizitų nežinojimo netinkamai įvykdė savo įsipareigojimus.
8.7. Jei adresatas praneša kitą adresą, tuomet dokumentai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. Jei, prašydamas suderinimo arba sutikimo adresatas nenurodė kito adreso, tai atsakymas jam siunčiamas tuo pačiu adresu, kuriuo išsiųstas prašymas.
8.8. Sutartis sudaryta lietuvių kalba dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną kiekvienai Šaliai.
8.9. Pirkimo dokumentai (Pirkimo Sąlygos, tiekėjo pasiūlymas su priedais ir kt.) yra sudėtinė bei neatskiriama Sutarties dalis (jeigu Sutartis sudaroma atlikus viešojo pirkimo konkursą).
8.10. Priedai, kurie pridedami prie Sutarties (pildoma, jeigu priedai pridedami prie Sutarties):
8.11. Sutarties priedas Nr. 1 -
8.12. Sutarties priedas Nr. 2 -
8.13. Sutarties priedas Nr. 3 -
8.14. Šalys perskaitė šią Sutartį, suprato jos turinį ir pasekmes bei pasirašė šią Sutartį kaip dokumentą, atitinkantį ketinimus ir tikslus.

9. Šalių adresai ir parašai

	Užsakovas
	Autorius:

	Valstybinis mokslinių tyrimų institutas 
Gamtos tyrimų centras
Akademijos g. 2, LT-08412, Vilnius 
Įstaigos kodas 302470603
A.s. Nr. LT AB bankas Swedbank, 
banko kodas 73000; 
Tel. +370 5 272 9257
El. p. sekretoriatas@gamtc.lt

	Vardas, Pavardė 
Asmens kodas:
Adresas:
Sąskaitos Nr.
Banko pavadinimas ir kodas 
Telefonas:
El. paštas:


	Parašas
Vardas, Pavardė
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Vardas, Pavardė
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Valstybinio mokslinių tyrimų instituto Gamtos tyrimų centro
Autorinių sutarčių sudarymo tvarkos aprašo  
2¹ priedas



	AUTORINĖ SUTARTIS Nr.
AUTHORSHIP AGREEMENT No. 

	202__ m. _______________ mėn. ___ d.
___ ________________ 202__
 Vilnius


	Valstybinis mokslinių tyrimų institutas Gamtos tyrimų centras, juridinio asmens kodas 302470603, buveinės adresas Akademijos g. 2, LT-08412 Vilnius, atstovaujamas _____________ (pareigos, vardas, pavardė), toliau vadinamas Užsakovu, veikiančio pagal įstaigos įstatus, ir _______________ (vardas, pavardė), asmens kodas (arba gimimo data ir asmens tapatybę patvirtinančio dokumento pavadinimas ir numeris) _______________, gyvenantis(i) _________________, toliau vadinamas(a) Autoriumi, toliau kiekvienas atskirai vadinamas Šalimi, o kartu – Šalys, remdamiesi Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymu, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu ir kitais taikytinais teisės aktais, sudarė šią autorinę sutartį (toliau – Sutartis).	Comment by Inga Raudonienė: Reikia įsitikinti ar užsieniečiai turi asmens kodą, nesu tikra ar visame pasaulyje taip pat identifikuojamas asmuo☺️

Gal saugiau būtų: "asmens kodas arba gimimo data ir asmens tapatybę patvirtinančio dokumento pavadinimas ir numeris "

	The State Scientific Research Institute Nature Research Centre, hereinafter referred to as the "Contracting Authority", represented by __________(position, name, surname), acting in accordance with the Statutes of the institution, and _______________ (name, surname), personal ID No. (or, where no personal identification number is available, date of birth and the type and number of the identity document) ____________, residing at ____________, hereinafter referred to as the "Author", each individually referred to as the "Party" and collectively as the "Parties", acting in accordance with the Law on Copyright and Related Rights of the Republic of Lithuania and the Civil Code of the Republic of Lithuania and other applicable legal acts, have entered into this Authorship Agreement (hereinafter referred to as the "Agreement").

	1. Sutarties objektas
1.1. Autorius įsipareigoja 
1.1.1. [bookmark: _Hlk87025511]Remdamasis savo kūrybiniais gebėjimais Sutartyje nustatytomis sąlygomis, tvarka ir terminais sukurti atsiliepimą apie _______________ (vardas, pavardė) daktaro disertaciją _______________ (disertacijos pavadinimas) (toliau - Kūrinys) ir Sutartyje nustatyta tvarka perduoti Kūrinį bei visas autoriaus turtines teises (jeigu perduodamos ne visos turtinės autoriaus teisės, nurodyti konkrečias perduotinas turtines autoriaus teises) į jį Užsakovui neribotoje teritorijoje neribotam laikui, o Užsakovas įsipareigoja Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka sumokėti už jį bei už perduotas visas autoriaus turtines teises į jį.

1.2. Autoriniam kūriniui keliami reikalavimai ir sąlygos:
1.2.1. Kūrinys turi būti parengtas vadovaujantis _______________ universiteto kartu su Valstybiniu mokslinių tyrimų institutu Gamtos tyrimų centru, patvirtintu _______________ mokslo krypties doktorantūros reglamentu.
1.3. Autorinio kūrinio apimtis:
1.3.1. išvados apie daktaro disertaciją ir paskelbtas publikacijas disertacijos tema.
	1. Subject-matter of the Agreement
1.1. The Author undertakes
1.1.1. Using his/her creative abilities and under the terms and conditions established herein, to create the work _______________ (specify the title of the work) by _______________ (name, surname) (hereinafter referred to as the "Work") and transfer the Work together with any and all authors' economic rights to the Work (if not all authors' economic rights are transferred, specify the particular economic rights to be transferred) to the Contracting Authority to be used in an unlimited territory and for an unlimited period of time, and the Contracting Authority undertakes to pay for the Work and for the transfer of any and all authors' economic rights to the Work under the terms and conditions set forth herein.
1.2. The requirements and conditions established for the Work. 
1.2.1. The Work shall be prepared in accordance with the Regulations of Doctoral Studies in the field of _______________ prepared by _______________ University together with State Scientific Research Institute Nature Research Centre.

1.3. The scope of the Work:
1.3.1. Conclusions regarding the doctoral dissertation and the publications published on the dissertation topic.

	2. Autoriaus įsipareigojimai ir teisės
2.1. Autorius įsipareigoja sukurti 1.1. punkte nurodytą kūrinį, kuris atitiks Sutarties 1.2.- 1.3. punktuose nurodytus reikalavimus, sąlygas bei apimtį iki 202_ m. _______ mėn. ___ d.
2.2. Autoriaus įsipareigoja pasirašytą Kūrinio originalą įteikti Užsakovui išspausdintą popieriuje (nurodyti egzempliorių skaičių) ir išsaugotą skaitmeninėje laikmenoje (nurodyti egzempliorių skaičių).
2.3. Autoriaus įsipareigoja pagal Sutartį sukurti Kūrinį ir besąlygiškai perduoti Užsakovui visas LR Autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme 15 str. 1 p. nurodytas autorių turtines teises į Kūrinį. Autorių turtinės teisės į Kūrinį pereina Užsakovui priėmimo-perdavimo akto pasirašymo, neribojant galiojimo teritorijos ir laiko.



2.4. Autoriaus įsipareigoja nedelsdamas raštu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Autoriui perduoti Kūrinį Užsakovui Sutartyje nustatytais terminais.
2.5. Autoriaus įsipareigoja, Užsakovui raštu paprašius, grąžinti visus iš Užsakovo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus.


2.6 Autoriaus įsipareigoja savo sąskaita pašalinti Kūrinio trūkumus.

2.7. Autorius garantuoja, kad jo sukurtas Kūrinys ar jo atskiros dalys nepažeidžia ir nepažeis jokių tretiesiems asmenims priklausančių teisių. Autorius įsipareigoja visiškai kompensuoti Užsakovui dėl trečiųjų asmenų pareikštų pretenzijų, susijusių su Kūriniu, ir jų teisių pažeidimų padarytą žalą.
2.8. Autorius neturi teisės savarankiškai, be Užsakovo raštiško sutikimo, naudoti ar disponuoti Kūriniu, už kurį Užsakovas sumokėjo pagal Sutartį, ar leisti naudotis originaliu ar perdirbtu Kūriniu ar jo dalimis tretiesiems asmenims.

2.9. Autorius turi teisę gauti Sutartyje nurodytą autorinį atlyginimą, jeigu jis tinkamai įvykdo Sutartį.
2.10. Autorius turi ir kitas teises bei pareigas, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

	2. Author's Obligations and Rights 
2.1. The Author undertakes to create the Work specified in Clause 1.1 hereof, which shall meet the requirements, conditions and scope established in Clauses 1.2–1.3 hereof, by ___  _______  202_.
2.2. The Author undertakes to deliver to the Contracting Authority the signed original of the Work in printed form (specify the number of copies) and in digital format stored on a digital medium (specify the number of copies).
2.3. The Author undertakes to create the Work according to this Agreement and unconditionally transfer to the Contracting Authority any and all authors' economic rights to the Work specified in Article 15(1) of the Law on Copyright and Related Rights of the Republic of Lithuania. The authors' economic rights shall pass to the Contracting Authority as of the date of signing the acceptance-transfer certificate without limitations as to the territory or duration of validity.
2.4. The Author shall forthwith inform the Contracting Authority in writing of any circumstances that prevent or may prevent the Author from delivering the Work within the time limits established herein.
2.5. At the Contracting Authority's written request, the Author shall give back any and all documents received from the Contracting Authority that are necessary for the performance of this Agreement.
2.6. The Author shall remedy any and all deficiencies in the Work at his/her own expense.
2.7. The Author guarantees that his/her created Work or any part thereof does not and will not violate any rights of third parties. The Author undertakes to fully compensate the Contracting Authority for any losses resulting from third parties' claims related to the Work and violation of third parties' rights.
2.8. The Author shall have no right to unilaterally, without the Contracting Authority's prior written consent, use or dispose of the Work for which the Contracting Authority has paid hereunder or to permit third parties to use the original Work or its derivative or any part of the Work.
2.9. The Author shall have the right to receive author remuneration specified herein if the Agreement is duly performed.
2.10. The Author shall have any and all other rights and obligations established by this Agreement and the legislation of the Republic of Lithuania.

	3. Užsakovo įsipareigojimai ir teisės

3.1. Užsakovas įsipareigoja suteikti teikti pasiūlymus, pastabas ir rekomendacijas dėl Kūrinio rengimo turinio ir apimties.
3.2. Užsakovas įsipareigoja priimti Autoriaus sukurtą Kūrinį, kuris atitinka 1.2. ir 1.3. punktuose išvardintus reikalavimus ir autoriaus turtines teises į sukurtą Kūrinį, pasirašant perdavimo - priėmimo aktą.

3.3. Užsakovas įsipareigoja Šalims pasirašius perdavimo-priėmimo aktą, sumokėti Autoriui autorinį atlyginimą Sutartyje numatyta tvarka ir terminais.

3.4. Be Autoriaus sutikimo ir nemokant autorinio atlyginimo Užsakovas turi teisę kūrinį naudoti mokymo, mokslo informacijos tikslais, atgaminti Kūrinį bet kokia forma ir būdu, jį išleisti, versti, adaptuoti ar kitaip perdirbti, platinti kūrinio originalą ar jo kopijas parduodant, nuomojant, teikiant panaudai ar kitaip perduodant nuosavybėn arba valdyti, taip pat importuojant, eksportuojant, viešai rodyti Kūrinio originalą ar jo kopijas, viešai atlikti kūrinį bet kokiais būdais ir priemonėmis, transliuoti, retransliuoti ir kitaip viešai skelbti kūrinį, įskaitant jo parodymą viešai prieinamais kompiuterių tinklais (internete).
3.5. Užsakovas turi ir kitas teises bei pareigas, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

	3. Contracting Authority's Obligations and Rights
3.1. The Contracting Authority undertakes to give  proposals, comments, and recommendations regarding the content and scope of the Work.
3.2. The Contracting Authority undertakes to accept the Work created by the Author, which meets the requirements set forth in Clauses 1.2 and 1.3 hereof, and the authors' economic rights to the Work by signing the acceptance-transfer certificate.
3.3. Upon signing the acceptance-transfer certificate, the Contracting Authority undertakes to pay author remuneration to the Author under the procedures and time limits set forth herein.
3.4. Without Author's consent and without paying thereto author remuneration, the Contracting Authority shall have the right to use the Work for educational and scientific information purposes, reproduce it in any form or manner, publish, translate, adapt or otherwise modify it, distribute the original or copies by sale, lease, lending or otherwise transfer ownership or possession thereof, import or export it, publicly display the Work or its copies, publicly perform it by any means, broadcast, rebroadcast and otherwise communicate the Work to the public, including making it available through publicly accessible computer networks (Internet).

3.5. The Contracting Authority shall also have other rights and obligations established by this Agreement and the legislation of the Republic of Lithuania.

	4. Atlyginimas ir atsiskaitymo tvarka
4.1. Užsakovas už Kūrinį, atitinkantį Sutarties sąlygas, įsipareigoja ne vėliau kaip per 60 darbo dienų po:

a) perdavimo-priėmimo akto, kuris yra neatskiriamas šios Sutarties dalis, pasirašymo dienos;
b) PVM sąskaitos-faktūros ar kito mokėjimo dokumento gavimo dienos (jeigu taikoma) sumokėti Autoriui _________ Eur (________________ eurų, _________ centų) autorinį atlyginimą. 
4.2. Nuo Sutarties 4.1. punkte nurodytos Sutarties kainos ar jos dalies, Autorius privalo pats susimokėti visus jo gyvenamoje šalyje reikalingus mokesčius.
4.3. Užsakovas įsipareigoja per ___ darbo dienų nuo autorinės sutarties pasirašymo sumokėti Autoriui _________ Eur (________________ _________________________________) dydžio avansą (jeigu netaikoma, išbraukti).
4.4. Sutarties kainos apskaičiavimo būdas – fiksuotos kainos nustatymas. Kaina dėl kainų lygio pasikeitimo ar mokesčių pasikeitimo nebus perskaičiuojama.
4.5. Užsakovas už Kūrinį Autoriui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Sutarties rekvizituose nurodytą Autoriaus banko sąskaitą. Apmokėjimas laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Autoriaus nurodytą sąskaitą.

4.6. Kūrinys bei turtinės teisės priimamos Šalims pasirašius perdavimo-priėmimo aktą 2 (dviem) vienodos teisinės galios egzemplioriais, po vieną kiekvienai iš Šalių.

4.7. Užsakovas, gavęs Kūrinį bei priėmimo-perdavimo aktą, per 10 (dešimt) darbo dienų pasirašo priėmimo-perdavimo aktą arba raštu pateikia Autoriui pretenziją dėl Kūrinio trūkumų pašalinimo.

4.8. Autorius privalo per dešimt 10 (dešimt) darbo dienų nuo pretenzijos gavimo momento ištaisyti Kūrinio trūkumus ir teikti Kūrinį pakartotinam vertinimui.
4.9. Užsakovas perdavimo-priėmimo aktą pasirašo  tik tuomet, kai pašalinimai Kūrinio trūkumai.
	4. Remuneration and Terms of Payment
4.1. The Contracting Authority undertakes to pay author remuneration to the Author for the Work complying with the terms and conditions hereof no later than within 60 business days after:
a) the date of signing the acceptance-transfer certificate, which is an integral part hereof; 

b) from the date of the receipt of a VAT invoice or another payment document (if applicable), pay the Author a author remuneration of Eur _________Eur (________________ euros and _________ cents).
4.2. The Author himself/herself must pay any and all taxes required in his/her country of residence from the Agreement price specified in Clause 4.1 hereof or from any part thereof.
4.3. The Contracting Authority undertakes to pay the Author an advance payment of EUR ______ (__________________) within ____ business days as of the signing date of this Agreement (delete if not applicable).
4.4. The Agreement price shall be established as a fixed price. It shall not be adjusted subject to changes  in price levels or taxes.

4.5. The Contracting Authority shall pay the Author for the Work by bank transfer to the bank account specified in the Addresses and Signatures of the Parties of this Agreement. Payment shall be deemed fulfilled when the funds are credited to the Author's account.
4.6. The Work and economic rights shall be accepted upon signing by the Parties the acceptance-transfer certificate in two originals of equal legal force, one for each Party.

4.7. Upon receipt of the Work and the acceptance-transfer certificate, the Contracting Authority shall within 10 business days sign the certificate or submit a written claim regarding remedy of deficiencies in the Work.

4.8. The Author must remedy deficiencies in the Work within 10 business days as of receipt of the claim and resubmit the Work for evaluation.
4.9. The Contracting Authority shall sign the acceptance-transfer certificate only after all deficiencies have been remedied.

	5. Šalių atsakomybė
5.1. Šalis, nesilaikanti Sutarties sąlygų, nevykdanti, netinkamai vykdanti arba trukdanti kitai Šaliai vykdyti savo įsipareigojimus arba įgyvendinti savo teises pagal Sutartį, privalo visiškai atlyginti kitai Šaliai dėl to patirtus nuostolius.


5.2. Sutarties Šalis, uždelsusi laiku pagal Sutartį  įvykdyti savo įsipareigojimus, už kiekvieną uždelstą dieną moka, kitos Šalies reikalavimu, 0,02 (dviejų šimtųjų) proc. dydžio delspinigius nuo neįvykdytų įsipareigojimų vertės.
5.3. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už savo  sutartinių įsipareigojimų nevykdymą, jei ji įrodo, kad šių įsipareigojimų nebuvo galima įvykdyti dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, kurių Sutarties sudarymo metu Šalis negalėjo numatyti ir kurių ji negalėjo išvengti. Nustatant force majeure aplinkybes taikomos Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių, patvirtintų Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840, nuostatos. Atsiradus tokioms aplinkybėms, prašanti atleisti nuo atsakomybės Šalis privalo pranešti apie tai kitai Sutarties Šaliai per 10 (dešimt) dienų.
5.4. Autorius užtikrina, kad jo Kūrinys nepažeidžia trečiųjų asmenų teisių. Už pažeidimą (pagal kylančios atsakomybės rūšį) atsako Autorius, nežiūrint į tai, kad pretenzija ar reikalavimai bus pateikti Užsakovui.
5.5. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
5.6. Užsakovas delspinigius išskaičiuoja iš Autoriui mokėtinų sumų arba pasinaudoja kitais Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatytais būdais ir apie tai raštu informuoja Autorių.
	5. Liability of the Parties
5.1. A Party that fails to comply with the terms and conditions of this Agreement, fails to perform or improperly performs its obligations or interferes with other Party's performance of obligations or exercising of its rights hereunder must fully compensate the other Party for any and all losses incurred in connection therewith.
5.2. A Party that fails to perform its obligations hereunder when due shall at the other Party's demand pay late payment interest at the rate of 0.02% (two hundredths percent) of the value of non-performed obligations for each day of delay.
5.3. A Party shall be released from liability for non- performance of its contractual obligations if it proves that the failure to perform resulted from circumstances that could not be foreseen or avoided at the time of conclusion of the Agreement. When determining force majeure circumstances, the provisions of the Rules of Exemption from Liability on Appearance of Force Majeure Circumstances approved by Resolution No. 840 of 15 July 1996 of the Government of the Republic of Lithuania shall apply. Upon appearance of such circumstances, the Party seeking exemption from liability must notify thereof the other Party within 10 (ten) days.

5.4. The Author guarantees that the Work does not violate the rights of third parties. The Author shall be liable for any violation (according to the type of liability) regardless of whether claims or demands are submitted to the Contracting Authority.
5.5. The payment of late payment interest shall not release the Parties from their obligations hereunder.
5.6. The Contracting Authority may deduct late payment interest from amounts payable to the Author or apply other ways stipulated in the legislation of the Republic of Lithuania and inform the Author thereof in writing.

	6. Sutarties galiojimas, keitimas ir nutraukimas
6.1. Sutartis įsigalioja, kai ją pasirašo Užsakovas ir Autorius, ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 36 (trisdešimt šešis) mėnesius nuo jos įsigaliojimo dienos.

6.2. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu  negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 3 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai. 

6.3. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis,  inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai Šaliai raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kita Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, sprendimo teisę turi Užsakovas. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo ir teisės aktų nustatyta tvarka gavus Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimą (jei reikalinga) keisti Sutarties sąlygas, šie keitimai įforminami papildomu susitarimu raštu.





6.4. Visi Sutarties pakeitimai ir papildymai įforminami Šalių susitarimu ir galioja tik tuomet, jei jie sudaryti raštu ir juos pasirašė abi Šalys. Galiojantys Sutarties pakeitimai ir papildymai yra neatsiejama šios Sutarties dalis.

6.5. Sutartis gali būti nutraukta Šalių susitarimu raštu. 
6.6. Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipiant į teismą, nepriklausomai nuo priežasčių, nutraukti sutartį įspėjęs apie tai Autorių ne vėliau kaip prieš ____ (__________) (nurodyti skaičių) kalendorinių dienų.
6.7. Autorius turi teisę vienašališkai, nesikreipiant į teismą, nutraukti Sutartį tik tuo atveju, jeigu Užsakovas pažeidžia Sutartį ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas, įspėjęs Užsakovą ne vėliau kaip prieš ______ (_________) (nurodyti skaičių) kalendorines dienų.


6.8. Jei Sutartis nutraukiama Užsakovo iniciatyva dėl Autoriaus kaltės, Užsakovo patirti nuostoliai ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Autoriui mokėtinų sumų. Sutartį nutraukus dėl Autoriaus kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už Kūrinį, Autorius neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją.



6.9. Nutraukiant Sutartį parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Autoriaus skolą Užsakovui ir Užsakovo skolą Autoriui.


6.10. Nutraukus Sutartį, avansas grąžinamas (jeigu jis buvo Autoriui sumokėtas pagal Sutarties sąlygas) Užsakovui, išskaičiuojant iš jo pagal Sutarties 6.8. punktą Šalių parengtą ataskaitą Autoriui priklausantį užmokestį už faktiškai iki Sutarties nutraukimo Užsakovui suteiktas paslaugas (atėmus delspinigius (jeigu jie turi būti taikomi)).




6.11. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios turi likti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

	6. Validity, Amendment and Termination of the Agreement
6.1. This Agreement shall come into effect upon signature by the Parties and shall continue to be in full force and effect until all contractual obligations are fulfilled, but not longer than 36 (thirty six) months as of the effective date of the Agreement.
6.2. The terms and conditions of the Agreement may not be amended during the term of the Agreement, except for the terms and conditions the amendment of which would not violate the principles and objectives set forth in Article 3 of the Law on Public Procurement of the Republic of Lithuania. 
6.3. During the term of the Agreement, a Party initiating an amendment to the terms and conditions hereof shall submit to the other Party a written request to amend the Agreement and the copies of documents supporting the circumstances, arguments and explanations indicated in the request. The other Party shall provide a reasoned response to the submitted request to amend the relevant provision of the Agreement no later than within 10 (ten) business days. Upon failure by the Parties to agree on the amendment, the Contracting Authority shall have the right to make the final decision. Upon Parties' agreement on the amendment and upon receipt of consent from the Public Procurement Service according to the procedures established by law (if required), such amendment shall be documented by a written supplementary agreement.
6.4. Any and all amendments and supplements hereto shall be made by mutual agreement of the Parties and shall be in effect only if made in writing and signed by both Parties. Effective amendments and supplements hereto shall constitute an integral part of this Agreement.
6.5. The Agreement may be terminated by written agreement between the Parties.
6.6. The Contracting Authority shall have the right to terminate the Agreement unilaterally irrespective of the reasons and without applying to court by notifying the Author thereof no later than ____ (__________) (specify number) business days in advance.
6.7. The Author shall have the right to terminate the Agreement unilaterally without applying to court only if the Contracting Authority violates the Agreement and such violation constitutes a material breach hereof and upon Author's notice to the Contracting Authority no later than ______ (_________) (specify number) business days in advance.
6.8. If the Agreement is terminated at the Contracting Authority’s initiative due to the Author’s fault, any losses or expenses incurred by the Contracting Authority shall be recovered by deducting such losses from the amounts payable to the Author. If the Agreement is terminated due to the Author’s fault, the Author shall not be entitled to any compensation for losses or damages incurred, except for remuneration due to the Author for the Work.
6.9. In case of termination of the Agreement, a report shall be prepared detailing the Author’s debt to the Contracting Authority and the Contracting Authority’s debt to the Author as on the date of termination of the Agreement.
6.10. Upon termination of the Agreement, the advance payment (if such was paid to the Author according to the terms and conditions hereof) shall be refunded to the Contracting Authority after deducting from it the remuneration due to the Author for services actually provided to the Contracting Authority prior to the termination hereof according to the report prepared by the Parties according to Clause 6.8 hereof (after deducting late payment interest, if applicable).
6.11. Upon termination or expiration of this Agreement, the provisions hereof relating to liability and payments between the Parties hereunder as well as any and all other provisions of this Agreement that must remain in effect for this Agreement to be fully performed shall continue to be in full force and effect.

	7. Nenugalima jėga (Force majeure)
7.1. Šalis atleidžiama nuo civilinės atsakomybės, jei ji įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Šalys nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes supranta taip, kaip jas reglamentuoja Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnis ir Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintos „Atleidimo nuo atsakomybės, esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklės”. Šalis, kuri negali vykdyti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį dėl šiame punkte paminėtų aplinkybių, privalo apie tai pranešti kitai Šaliai per 5 (penkias) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo. Jeigu aplinkybė, dėl kurios neįmanoma Sutarties įvykdyti, laikina, tai Šalis atleidžiama nuo atsakomybės tik tokiam laikotarpiui, kuris yra protingas atsižvelgiant į tos aplinkybės įtaką Sutarties įvykdymui. Pasibaigus nenugalimos jėgos aplinkybių veikimui, nevykdžiusi savo sutartinių įsipareigojimų Šalis privalo esant pirmai galimybei pradėti juos vykdyti.



7.2. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį, bet kuri iš Šalių turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, apie tai įspėjusi kitą Šalį prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų.
	7. Force Majeure
7.1. A Party shall be exempt from civil liability if it proves that the failure to perform the Agreement resulted from force majeure circumstances which could not be controlled or reasonably foreseen thereby at the time of conclusion of the Agreement and that the Party could not prevent the occurrence of any such circumstances or their consequences. The Parties shall understand force majeure circumstance the way they ate regulated by Article 6.212 of the Civil Code of the Republic of Lithuania and the Rules of Exemption from Liability on Appearance of Force Majeure Circumstances approved by Resolution No. 840 of 15 July 1996 of the Government of the Republic of Lithuania. A Party that is not able to perform under this Agreement for the circumstances indicated in this clause shall notify the other Party thereof within five (five) business days as of the occurrence of such circumstances. In the event that the circumstance preventing the performance of the Agreement is temporary, the Party shall be exempt from liability only for a period that is reasonable in light of the impact of such circumstance. When force majeure circumstances cease to exist, the Party that has failed to perform its contractual obligations must start performing them at the earliest opportunity.
7.2. If force majeure circumstances continue for more than 1 (one) month, either Party may terminate the Agreement unilaterally upon 14 (fourteen) calendar days' prior written notice to the other Party.

	8. Kitos sąlygos
8.1. Nė viena iš Sutarties Šalių neturi teisės perleisti savo teisių ir pareigų pagal šią Sutartį tretiesiems asmenims be raštiško kitos Šalies sutikimo, išskyrus Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatytus atvejus.
8.2. Visas išlaidas, susijusias su Kūrinio sukūrimu, apmoka pats Autorius.
8.3. Visi ginčai, kilę dėl Sutarties ar su ja susiję, sprendžiami tarpusavio derybomis, o nepavykus susitarti – teisme Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka pagal Užsakovo buveinės vietą.




8.4. Sutartyje neaptartoms aplinkybėms taikomas Lietuvos Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymas, Lietuvos Respublikos civilinis kodeksas ir kiti Lietuvos Respublikos teisės aktai, reguliuojantys Sutartyje numatytus santykius. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.


8.5. Šalys įsipareigoja laikyti paslaptyje Sutarties turinį ir visą informaciją, kurią gavo iki Sutarties sudarymo ar ją vykdydamos, jos neskelbti ir neatskleisti tretiesiems asmenims be kitos Šalies sutikimo, išskyrus įstatymų numatytais atvejais, kai ši informacija yra vieša pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus arba su ja turi teisę susipažinti valstybės įgaliotos institucijos ar pareigūnai, taip pat institucijos, kontroliuojančios projekto (jeigu Sutartis sudaryta įgyvendinant projektą) įgyvendinimą. Konfidencialumo sąlyga galioja Sutarties vykdymo metu ir 1 (vienus) metus po Sutarties galiojimo pabaigos.




8.6. Jei Sutartyje nenustatyta kitaip, Šalių vienos kitai siunčiami pranešimai turi būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu, faksu arba įteikiami asmeniškai Sutartyje nurodytais adresais.
8.7. Pasikeitus Šalių juridiniams adresams ar rekvizitams, Šalys privalo nedelsiant apie tai informuoti viena kitą raštu. Šalis, neįvykdžiusi šio įsipareigojimo, negali reikšti pretenzijų, kad negavo pranešimų, arba dėl naujų kitos Šalies rekvizitų nežinojimo netinkamai įvykdė savo įsipareigojimus.

8.8. Jei adresatas praneša kitą adresą, tuomet dokumentai privalo būti pristatomi naujuoju adresu. Jei, prašydamas suderinimo arba sutikimo adresatas nenurodė kito adreso, tai atsakymas jam siunčiamas tuo pačiu adresu, kuriuo išsiųstas prašymas.

8.9. Sutartis sudaryta lietuvių ir anglų kalbomis dviem vienodos teisinės galios egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai. Esant neatitikimų, prieštaravimų ar skirtingam Sutarties nuostatų aiškinimui lietuvių ir anglų kalbomis, vadovaujamasi Sutarties tekstu lietuvių kalba.



8.10. Pirkimo dokumentai (Pirkimo sąlygos, tiekėjo pasiūlymas su priedais ir kt.) yra sudėtinė bei neatskiriama Sutarties dalis (jeigu Sutartis sudaroma atlikus viešojo pirkimo konkursą).

8.11. Priedai, kurie pridedami prie Sutarties (pildoma jeigu priedai pridedami prie Sutarties):
8.11.1. Sutarties priedas Nr. 1 _______________
8.11.2. Sutarties priedas Nr. 2 _______________
8.11.3. Sutarties priedas Nr. 3 _______________
8.12. Šalys perskaitė šią Sutartį, suprato jos turinį ir pasekmes bei pasirašė šią Sutartį kaip dokumentą, atitinkantį jų ketinimus ir tikslus.
	8. Miscellaneous
8.1. Neither Party may assign its rights or obligations hereunder to third parties without written consent of the other Party, except for the cases provided by legislation of the Republic of Lithuania.
8.2. Any and all costs related to the creation of the Work shall be borne by the Author.
8.3. Any and all disputes arising from or related to this Agreement shall be resolved through negotiations between the Parties and upon failure to agree the disputes shall be resolved by courts under the procedures set by laws and other legal regulations of the Republic of Lithuania according to the location of the Contracting Authority's registered office.
8.4. The circumstances not considered in this Agreement shall be governed by the Law on Copyright and Related Rights of the Republic of Lithuania, the Civil Code of the Republic of Lithuania and other legal acts regulating relations provided for in the Agreement. This Agreement and any and all rights and obligations arising from it shall be governed by the laws and other legal regulations of the Republic of Lithuania. This Agreement is construed and shall be interpreted in accordance with the law of the Republic of Lithuania.
8.5. The Parties undertake to keep confidential and not to publish or disclose to third parties the content of the Agreement or other information received prior to the conclusion or during the performance hereof without other Party' consent, except for the cases set by law, where such information is publicly available under the legal acts of the Republic of Lithuania or where institutions or officials authorised by the state or institutions supervising the implementation of the project (if the Agreement was concluded for the purpose of implementing a project) have the right to get familiar with it. This confidentiality obligation shall remain in force during the term of the Agreement and for 1 (one) year after its expiration or termination.
8.6. Notices between the Parties shall be sent by post, e-mail, fax or delivered personally at the addresses specified herein unless this Agreement provides for otherwise.
8.7. Changes to addresses or other contact details must be communicated immediately in writing to the other Party. A Party that has failed to perform this obligation may not make complaints that it did not receive notices or that it failed to properly perform its obligations due to unawareness of the other Party’s new contact information.
8.8. If the addressee notifies of a new address, the documents must be delivered to such new address. If the addressee did not indicate another address when requesting for approval or consent, response shall be sent to the addressee's address from which the request was sent.
8.9. This Agreement has been executed in the Lithuanian and English languages in two counterparts of equal legal force, one for each Party. In the event of any discrepancy, inconsistency or difference in the interpretation of the provisions of this Agreement between the Lithuanian and English texts, the Lithuanian version of this Agreement shall prevail. 
8.10. The procurement documents (procurement conditions, supplier’s proposal with attachments, etc.) shall constitute an integral and inseparable part of the Agreement (if the Agreement is concluded following a public procurement tender).
8.11. Annexes attached to the Agreement (to be completed if annexes are attached to the Agreement):
8.11.1. Annex No. 1 _______________
8.11.2. Annex No. 2 _______________ 
8.11.3. Annex No. 3 ______________ 
8.12. The Parties have read this Agreement, understood its content and consequences and signed it as a document complying with their intentions and objectives.

	9. Šalių adresai ir parašai

Užsakovas 
Valstybinis mokslinių tyrimų institutas
Gamtos tyrimų centras
Akademijos g. 2, LT-08412, Vilnius
Įstaigos kodas 302470603
Tel.: +370 5 272 9257
El. paštas: sekretoriatas@gamtc.lt


(Parašas)___________________	
(vardas, pavardė)________________________

AV.


	9. Addresses and Signatures of the Parties

Contracting Authority
State Scientific Research Institute 
Nature Research Centre
Akademijos St. 2, LT-08412 Vilnius, Lithuania
Legal entity code: 302470603
Tel.: +370 5 272 9257
E-mail: sekretoriatas@gamtc.lt


Signature: ______________________

Name, surname: ______________________

Official Seal


	Autorius
Vardas Pavardė: ______________________
Asmens kodas: ______________________
Soc. draudimo pažymėjimo Nr.: __________
Adresas: ______________________
Sąskaitos Nr. ______________________
(Banko pavadinimas ir kodas)
Telefonas: ______________________
El. paštas: ______________________


Parašas: ______________________

	Author
Name, surname: ______________________
Personal ID No.: ______________________
Social Insurance Certificate No.: __________
Address: ______________________
Account No.: ______________________
(Bank name and code)
Telephone: ______________________
E-mail: ______________________


Signature: ______________________






Valstybinio mokslinių tyrimų instituto Gamtos tyrimų centro
Autorinių sutarčių sudarymo tvarkos aprašo
3 priedas
KŪRINIO PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS
pagal ____ m. __________ d. autorinę sutartį Nr. ________
Data

	Kūrinio pavadinimas
	

	Kūrinio rūšis
	

	Kūrinio pateikimo Centrui data
	

	Komisijos sprendimas
	☐ Kūrinys priimamas   ☐ Reikia taisyti   ☐ Nepriimamas

	Komisijos posėdžio data
	

	Protokolo Nr.
	


Komisijos pastabos (jeigu taikoma)
...
Komisijos pirmininkas: 
Parašas

Atsiskaitymo informacija
	Autorinėje sutartyje nustatytas autorinis atlyginimas, Eur
	

	Iki šio akto pasirašymo išmokėta, Eur
	

	Pagal šį aktą mokama, Eur
	



Patvirtiname, kad kūrinys perduotas Centrui, o Centras jį priėmė šiame akte nustatytomis sąlygomis

	AUTORIUS
	CENTRO DIREKTORIUS

	
Vardas, pavardė

Parašas:
	
Vardas, pavardė

Parašas: 
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  PATVIRTINTA   Valstybinio mokslinių tyrimų instituto   Gamtos tyrimų centro   direktoriaus             2026   m. liepos   13   d.  įsakymu Nr.   V - 99          s u  pakeitimais                2026 m. liepos 24 d. įsakymu Nr. V - 104         VALSTYBINIO MOKSLINIŲ TYRIMŲ INSTITUTO GAMTOS TYRIMŲ CENTRO AUTORINIŲ  SUTARČIŲ SUDARYMO TVARK OS APRAŠAS     I SKYRIUS   BENDROSIOS NUOSTATOS     1. Valstybinio mokslinių tyrimų instituto Gamtos tyrimų centro (toliau  –   Centras) autorinių sutarčių  sudarymo tvark os aprašas   (toliau  –   Aprašas ) nustato autorinių sutarčių sudarymo, autorių turtinių teisių į  kūrinius įgijimo, kūrinių priėmimo  ir   autorinio atlyginimo mokėjimo tvarką.   2. Ši s   Aprašas   taikoma s   tais atvejais, kai Centras įsigyja autorių sukurtus kūrinius arba autorių turtines  teises į juos.   3.  Aprašas   netaikoma s :   3.1. kūriniams, sukurtiems Centro darbuotojų vykdant darbo funkcijas ar tarnybines pareigas;   3.2. mokslinių tyrimų ir eksperimentinės plėtros paslaugų pirkimams;   3.3. kitoms paslaugoms, kurios nėra autorių teisių objektai.   4. Autorinės sutartys sudaromos vadovaujantis   Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu ,  Lietuvos  Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatymu ,  Lietuvos Respublikos darbo kodeksu ,  Lietuvos  Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (kai taikoma)   ir   kitais teisės aktais.       II SKYRIUS   AUTORINĖS SUTARTIES SUDARYMO PAGRINDAI ,  INICIJAVIMAS   IR PARAIŠKOS  VERTINIMAS     5. Autorinė sutartis gali būti sudaroma tik tuo atveju, kai numatomas rezultatas atitinka Lietuvos  Respublikos autorių teisių ir gretutinių teisių įstatyme nustatytus kūrinio požymius.   6. Jeigu kūrinį sukuria Centro darbuotojas ,   vykdydamas darbo funkcijas, tarnybines pareigas arba kitus  teisėtus darbdavio pavedimus, autorinė sutartis nesudaroma .   7. Sprendžiant dėl autorinės sutarties sudarymo įvertinama   ar:   7.1.  rezultatas laikytinas autorių teisių objektu;    7.2.  kūrinys nėra darbuotojo darbo funkcijų rezultatas;    7.3.  taikytinos Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatos;    7.4.  Centrui būtina įgyti autorių turtines teises.   8. Autorinės sutarties sudarymą inicijuoja Centro darbuotojas, pateikdamas direktoriui paraišką  ( 1  pried as) , kuri registruojama  Vidaus administravimo ir viešosios komunikacijos skyriu je .   9. Paraiškoje turi būti nurodyta:   9.1. numatomas kūrinys;   9.2. kūrinio paskirtis;   9.3. pagrindimas, kodėl rezultatas laikytinas autorių teisių objektu;   9.4. argumentai, kodėl kūrinys negali būti sukurtas vykdant darbo funkcijas (jeigu aktualu);   9.5. siūlomi kvalifikaciniai reikalavimai autoriui;   9.6. planuojama pirkimo vertė;   9.7. finansavimo šaltinis.   10. Planuojama autorinės sutarties vertė nustatoma įvertinus kūrinio pobūdį, kūrybinio darbo apimtį,  autoriaus kvalifikaciją, perduodamų turtinių teisių apimtį, kūrinio sukūrimo terminą, analogiškų paslaugų rinkos  kainą, kitus reikšmingus kriterijus , įvykdžius viešųjų pirkimų procedūras.  

